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Loi constituant en corporation "Jewish
Convalescent Centre"

[Sanctionnée le 23 février 1956)

ATTENDU que Samuel Berenbaum,
Lyon W. Jacobs, C.R., Allan Ike-

man, Oscar Rubinstein, Moses Stern,
Saul Laufer, Abraham Meltzer, William
H. Cohen, Dr Louis Julius Rosen, George
Berenbaum, Herman Schnaar, Mike
Mintz, Dr Jacob Monaker, Moses Berson
et William Pollock, tous des cité et district
de Montréal, et Hirsh Rubinstein, Morris
Cooperberg, Simon Bosem, de Outremont,
district de Montréal, et Frank Acker-
man, Ben Berenbaum, de la ville de Côte-
Saint-Luc et de Westmount, respective-
ment, l'une et l'autre du district de
Montréal, et Mme Gertrude Schneider,
épouse de David Schneider, Mme Pearl
Meltzer, épouse de Abraham Meltzer,
et Mme Pearl Rosenstein, veuve de Man
Rosenstein, toutes des cité et district de
Montréal, et Mme Sonnie Waxman,
épouse de Harry Waxman, de Outremont,
district de Montréal, ont, par leur péti-
tion, représenté:

Qu'il est à propos et dans l'intérêt de
la population du district de Montréal
qu'une maison de repos y soit établie
pour recevoir et soigner les convalescents;

Qu'il est à propos que les pétitionnaires
soient constitués en corporation en vue
de l'établissement de cette maison de
repos;

Attendu qu'il est à propos de faire droit
à cette demande;

A ces causes, Sa Majesté, de l'avis et du
consentement du Conseil législatif et de

Préam-
bule.
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l'Assemblée législative de Québec, décrète
ce qui suit:

1 . Les personnes mentionnées au pré-
ambule et toutes les autres personnes qui
sont actuellement ou qui désormais
peuvent devenir membres, sont par les
présentes constituées en corporation sous
le nom de "Jewish Convalescent Centre",
avec son bureau-chef en la cité et district
de Montréal.

2 . Ladite corporation a les buts, fins
et pouvoirs suivants:

a) établir, maintenir, gérer et diriger
une ou des maisons de repos pour recevoir,
aider, vêtir et soigner les convalescents,
hommes et femmes, sans distinction de
race ou de croyance, qui y seront admis;

b) établir, maintenir et diriger un ou
des dispensaires;

c) posséder, accepter et recevoir sous
forme de devises, dons ou de toute autre
forme reconnue par la loi, des biens mobi-
liers et immobiliers, corporels ou incorpo-
rels, pourvu que le revenu net annuel
ne dépasse pas cent mille dollars ($100,-
000.00);

d) administrer ses biens, en retirer des
revenus, les louer, vendre, échanger,
céder et aliéner par tout mode quelcon-
que;

e) contracter des emprunts et émettre
des obligations ou debentures, et hypo-
théquer, nantir ou autrement affecter
ses biens pour garantir ses engagements;

f) placer et répartir les sommes qui ne
sont pas immédiatement nécessaires, de
la manière qui sera déterminée de temps
à autre;

g) tirer, préparer, accepter, endosser,
escompter, exécuter et émettre des billets
à ordre, lettres de change, connaissements,
garanties et autres effets négociables ou
transférables;

h) exercer d'autres opérations et accom-
plir les autres choses qui sont en rapport
avec, utiles, nécessaires, se rattachent ou
sont propres à la réalisation des fins
ci-haut mentionnées ou d'une de ces fins.

3 . La corporation est autorisée à faire
des règlements pour sa direction et sa

Consti-
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gouverne et à modifier et abroger lesdits
règlements, en tout ou toute partie, selon
qu'elle le jugera à propos, pourvu toutefois
qu'aucun de ces règlements ne soit incom-
patible avec la loi la constituant en corpo-
ration, ou avec les lois de la province de
Québec.

4 . Les affaires de la corporation seront
administrées par un bureau de direction
élu annuellement de la manière prévue
aux règlements de la corporation.

5 . La présente loi entrera en vigueur
le jour de sa sanction.

Bureau de
direction.

Entrée en
vigueur.




